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15.6.2006 Nr. 31/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EFTA-STOFNANIR
EFTIRLITSSTOFNUN EFTA

Heimild til að veita ríkisaðstoð samkvæmt 61. gr. EES-samningsins og 3. mgr. 1. gr. 
í I. hluta bókunar 3 við samninginn um eftirlitsstofnun og dómstól

Ákvörðun Eftirlitsstofnunar EFTA um að hreyfa ekki andmælum

Dagsetning ákvörðunar: 8. febrúar 2006

EFTA-ríki: Noregur

Málsnúmer: 59033

Fyrirsögn: Beinir flutningsstyrkir til innlendra fyrirtækja

Markmið: Markmið styrkjakerfisins er að vega upp samkeppnishalla sem stafar af kostnaðarauka vegna 
flutninga hjá fyrirtækjum sem hafa starfsemi á afskekktum stöðum og í strjálbýlum héruðum og því langt 
frá mörkuðum

Lagaheimild: Reglugerð nr. 565 frá 9. maí 2003 um fjárfestingastyrki og afmörkun svæða sem geta 
notið byggðastyrkja (Forskrift om investeringstilskot og avgrensing av det geografiske verkeområdet for 
dei regional- og distriktspolitiske verkemidla), reglugerð nr. 1461 frá 24. júní 2004 um flutningsstyrki til 
innlendra fyrirtækja (Forskrift om nasjonal transportstøtte), tillaga sveitarstjórna- og byggðaráðuneytisins 
nr. 1 (2004–2005) til Stórþingsins (fjárlög) og leiðbeiningar um flutningsstyrki til innlendra fyrirtækja 
(Nasjonale retningslinjer for transportstøtte)

Fjárveiting/gildistími: Fjárveiting vegna kerfisins nemur 375 milljónum norskra króna (um 47 milljónum 
evra) á ári. Styrkjakerfið verður rekið til 31. desember 2006. Breytingarnar, sem hér eru heimilaðar, gilda 
fyrir árin 2005 og 2006.

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á eftirfarandi slóð: 
www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/stateaidregistry

2006/EES/31/01

http://www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/stateaidregister


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 31/2 15.6.2006

Heimild til að veita ríkisaðstoð samkvæmt 61. gr. EES-samningsins og 3. mgr. 1. gr.  
í I. hluta bókunar 3 við samninginn um eftirlitsstofnun og dómstól

Eftirlitsstofnun EFTA hefur ákveðið að hin tilkynnta ráðstöfun samrýmist ákvæðum EES-samningsins.

Dagsetning ákvörðunar: 13. apríl 2005
 
EFTA-ríki: Noregur

Málsnúmer: 57324

Fyrirsögn: Breytingar á áætluninni „Styrkir til uppbyggingar í héraði“

Markmið: Byggðaaðstoð og aðstoð við lítil og meðalstór fyrirtæki. Breytingarnar varða skipasmíðar

Lagaheimild: Lög nr. 130 frá 19. desember 2003 (Lov om Innovasjon Norge), St.prp. nr. 1 (2004–2005) 
kapittel 2421 post 50 og „Regelverk for forvaltningen av tilskudd, lån og garantier knyttet til fondsmidler 
som bevilges over kap. 2421, post 50 Innovasjon – prosjekter, fond“

Fjárveiting: 85 milljónir norskra króna (um 10,3 milljónir evra) á ári
 
Gildistími: Til 31. desember 2006

2006/EES/31/02
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Auglýsing norskra stjórnvalda með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 
94/22/EB frá 30. maí 1994 um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, 

rannsaka og vinna kolvatnsefni

Auglýst eftir umsóknum um leyfi til olíuvinnslu á norska landgrunninu – Úthlutun 
leyfa á fyrirframskilgreindum svæðum 2006

Norska olíu- og orkumálaráðuneytið auglýsir eftir umsóknum um leyfi til olíuvinnslu á norska land-
grunninu í samræmi við a-lið 2. mgr. 3. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 94/22/EB frá 30. maí 
1994 um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka og vinna kolvatnsefni.

Umsóknir um olíuvinnsluleyfi skulu berast á eftirfarandi póstfang:

Olje- og energidepartementet
Postboks 8148, Dep
N-0033 Oslo
NORWAY

eigi síðar en kl. 12.00 á hádegi hinn 29. september 2006.

Fyrirhugað er að leyfum til olíuvinnslu á fyrirframskilgreindum svæðum á norska landgrunninu 2006 
verði úthlutað í desember 2006.

Nánari upplýsingar fást í olíu- og orkumálaráðuneytinu í síma +47 22 24 62 09.

2006/EES/31/03



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 31/4 15.6.2006

EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

2006/EES/31/04Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4156 – Lactalis/Nestlé)

1. Framkvæmdastjórninni barst 7. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Groupe Lactalis SA 
(„Lactalis“) og svissneska fyrirtækið Nestlé SA („Nestlé“) koma með eignayfirfærslu á fót 
sameiginlegu fyrirtæki („fyrirtækinu“) í skilningi 4. mgr. 3. gr. og b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Lactalis: matvælafyrirtæki

– Nestlé: matvælafyrirtæki

– Fyrirtækið: mjólkurvörur, ostar

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 141, 16. júní 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4156 – Lactalis/Nestlé, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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2006/EES/31/05Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4204 – Cinven/UPC France)

1. Framkvæmdastjórninni barst 8. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið Cinven Limited („Cinven“), 
sem er dótturfyrirtæki hins breska Cinven Group Limited og að fullu í eigu þess, öðlast með 
hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir franska 
fyrirtækinu UPC France SA.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Cinven: fjárfestingasjóður sem ræður m.a. fyrirtækjunum Numéricâble og Est Vidéo-
communication sem selja áskriftarsjónvarp, lýðnetsaðgang og fastsímaþjónustu um kapal í 
Frakklandi

– UPC France: selur áskriftarsjónvarp, lýðnetsaðgang og fastsímaþjónustu um kapal í 
Frakklandi

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 141, 16. júní 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4204 – Cinven/UPC France, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 31/6 15.6.2006

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4227 – Umicore/Solvay/Solvicore JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 11. maí 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem belgísku fyrirtækin Solvay SA og Umicore 
SA öðlast í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir þýska 
fyrirtækinu Solvicore með kaupum á hlutafé í nýstofnuðu sameiginlegu fyrirtæki.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Solvay: íðefni, plastefni, lyf

– Umicore: efnistækni

– Solvicore: himnurafskaut til nota í efnarafölum

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 138, 13. júní 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4227 – Umicore/Solvay/Solvicore JV, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2006/EES/31/06
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4238 – E.ON/Pražská plynárenská)

1. Framkvæmdastjórninni barst 6. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið E.ON Czech Holding AG, sem 
tilheyrir þýsku samsteypunni E.ON AG („E.ON“), öðlast að hluta yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 
3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir tékkneska fyrirtækinu Pražská plynárenská a.s. með kaupum 
á hlutafé í eignarhaldsfélaginu Pražská plynárenská Holding a.s. Eftir kaupin verður Pražská 
plynárenská undir yfirráðum E.ON og borgaryfirvalda í Prag í sameiningu.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– E.ON: sala á rafmagni og gasi og skyld þjónusta

– Pražská plynárenská: gasdreifing á Pragarsvæðinu og sala á gasi til iðnfyrirtækja, verslana og 
heimila

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 141, 16. júní 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4238 – E.ON/Pražská plynárenská, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2006/EES/31/07



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 31/8 15.6.2006

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4251 – Berkshire/Iscar Metalworking Companies)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 1. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Berkshire Hathaway Inc. 
(„Berkshire“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir ísraelska fyrirtækinu IMC International Metalworking Companies („IMC“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Berkshire: fasteigna- og slysatryggingar, fjárfestingar

– IMC:  skurðverkfæri og málmvinnsluvélar

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 137, 10. júní 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4251 – Berkshire/Iscar Metalworking Companies, 
á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4256 – Xstrata/Falconbridge)

1. Framkvæmdastjórninni barst 8. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem svissneska fyrirtækið Xstrata plc, sem er undir 
yfirráðum hins svissneska Glencore International AG („Glencore“), öðlast að fullu yfirráð í skilningi 
b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir kanadíska fyrirtækinu Falconbridge Limited 
(„Falconbridge“) með yfirtökuboði sem var tilkynnt 17. maí 2006.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Xstrata: vinnsla, bræðsla, úrvinnsla og sala á kolum, kopar, sinki og málmblendi, auk starfsemi 
á sviði gulls, blýs og silfurs

– Glencore: verslun með málma og steinefni (ál, sink, kopar, járnblendi, nikkel), orkuvörur 
(olíuvörur og kol) og landbúnaðarafurðir, auk fjárfestinga í iðnaði og eignarhalds í náma-
fyrirtækjum

– Falconbridge: vinnsla, úrvinnsla, hreinsun og sala á ýmsum nikkelafurðum, kopar, kóbolti, 
sinki, áli og eðalmálmum, auk brennisteinsafurða

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 141, 16. júní 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4256 – Xstrata/Falconbridge, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.3699 – EQT/Smurfit Munksjö)

Framkvæmdastjórnin ákvað 16. febrúar 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3699. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4055 – Talanx/Gerling)

Framkvæmdastjórnin ákvað 5. apríl 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
þýsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4055. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

2006/EES/31/10
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4148 – Nouveaux Constructeurs/Goldman Sachs Group/Deutsche 
Bank/Lone Star/Zapf)

Framkvæmdastjórnin ákvað 30. mars 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4148. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4189 – Deutsche Bank/Lone Star/Vivanco Gruppe)

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. maí 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4189. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

2006/EES/31/12
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4202 – Charterhouse/Elior)

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. maí 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4202. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4203 – Bayerngas/Deutsche Essent/Novogate JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 23. maí 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4203. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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ÁÆTLUNIN LEONARDO DA VINCI

Annar áfangi (2000–2006)

Auglýst eftir tillögum – EAC 21/06

„Styrkveitingar vegna starfsemi (ráðstefna og funda) sem fram fer í því skyni að 
vinna úr og dreifa niðurstöðum Leonardo da Vinci-verkefna“

Tilkynning um að auglýsing eftir tillögum hafi verið birt á lýðnetinu

Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna hefur birt tilkynningu um að auglýst hafi verið á lýðnetinu eftir 
tillögum samkvæmt áætluninni Leonardo da Vinci.

Auglýst er eftir tillögum í því skyni að styrkja dreifingar- og hagnýtingarstarf (einkum ráðstefnur og fundi) 
til að stuðla að yfirfærslu og nýtingu niðurstaðna úr áætluninni Leonardo da Vinci og auka samræmi milli 
framboðs og eftirspurnar í tengslum við tvö eða þrjú viðfangsefni.

Tekið verður við styrkumsóknum frá stofnunum sem starfa á Evrópuvettvangi, í einstökum ríkjum, 
héruðum eða sveitarfélögum eða í ákveðnum atvinnugreinum, svo og fyrirtækjum, og þá einnig 
Evrópunetum, er fullnægja hlutgengisviðmiðum, vinna á sviði starfsmenntunar og hyggjast skipuleggja 
starfsemi á einu af þeim sérsviðum sem auglýsingin tekur til. Umsækjendur skulu hafa haft stöðu lögaðila 
lengur en þrjú ár og skulu hafa staðfestu í einu landanna sem hér eru talin:

Einu hinna 25 aðildarríkja Evrópusambandsins, einu EFTA-ríkjanna sem tilheyra Evrópska efnahagssvæð-
inu (Íslandi, Liechtenstein eða Noregi) eða einu ríkjanna sem bíða aðildar að Evrópusambandinu 
(Búlgaríu, Rúmeníu eða Tyrklandi).

Fjárveiting vegna þessarar auglýsingar eftir tillögum er 1 000 000 evra. Af þessu fé hyggst aðalskrifstofa 
mennta- og menningarmála (e. Directorate-General for Education and Culture) úthluta styrkjum vegna 
verkefna allt að 100 000 evrum, og mega styrkirnir nema allt að 75 % af styrkhæfum kostnaði.

Starfsemi skal hefjast eftir að samningar eru undirritaðir, en fyrirhugað er að það verði eigi síðar en á 
tímabilinu 1. nóvember til 31. desember 2006. Hámarkslengd verkefna er 18 mánuðir í flestum tilvikum.

Umsóknir skulu sendar framkvæmdastjórninni eigi síðar en 10. júlí 2006.

Heildartexti þessarar auglýsingar er birtur, ásamt umsóknareyðublöðum, á eftirfarandi slóð
www.europa.eu.int/comm/education/programmes/calls/2106/index_en.html

Um nánari upplýsingar sjá eftirfarandi netfang: Eac-B5-Call-Eac/21/06@ec.europa.eu

Sjá nánar Stjtíð. ESB C 133, 8.6.2006.

2006/EES/31/16
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Auglýst eftir tillögum um aðgerðir á sviði orkumála samkvæmt áætluninni “Skyn-
samleg stýring orkunotkunar í Evrópu” (ákvörðun Evrópuþingsins og ráðsins 

1230/2003/EB frá 26. júní 2003, Stjtíð. ESB L 176, 15.7.2003)

Framkvæmdastofnun áætlunar um skynsamlega stýringu orkunotkunar (IEEA) auglýsir eftir tillögum í 
tengslum við starfsáætlun ársins 2006 á grundvelli áætlunarinnar „Skynsamleg stýring orkunotkunar í 
Evrópu“. Tekið verður við tillögum um allar tegundir aðgerða til 31. október 2006.

Upplýsingar um tilhögun við val á tillögum og leiðbeiningar fyrir umsækjendur er að finna á eftirfarandi 
vefsíðu:
http://ec.europa.eu/energy/intelligent/call_for_proposals/index_en.htm

Senda má fyrirspurnir í tengslum við áætlunina „Skynsamleg stýring orkunotkunar í Evrópu“ á eftirfarandi 
vefsíðu:
http://ec.europa.eu/energy/intelligent/contact/index_en.htm

Birting upplýsinga um ríkisaðstoð sem er við lýði í nýju aðildarríkjunum á sviði 
flutningastarfsemi

Í samræmi við ákvæði 4. gr. 3. kafla IV. viðauka við aðildarsáttmálann hafa framkvæmdastjórninni borist 
tilkynningar frá Tékklandi, Eistlandi, Kýpur, Lettlandi, Ungverjalandi, Möltu, Póllandi, Slóveníu og 
Slóvakíu um ríkisaðstoð sem líta má á sem aðstoð sem er við lýði, í skilningi 1. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans, 
allt til loka þriðja árs eftir aðildardaginn. Framkvæmdastjórninni bárust ekki upplýsingar frá Litháen um 
aðstoð af þessu tagi.

Skrá um ríkisaðstoð á þessu sviði, sem ofangreind aðildarríki hafa tilkynnt framkvæmdastjórninni, hefur 
verið birt á opinberu tungumáli hvers þessara ríkja um sig.

Skráin verður birt í þýðingu á einu af vinnutungumálum framkvæmdastjórnar Evrópubandalaganna 
(ensku, þýsku eða frönsku) á eftirfarandi vefsetri framkvæmdastjórnarinnar:  http://ec.europa.eu/dgs/
energy_transport/state_aid/index_en.htm.

Þótt skráin hafi verið birt ber ekki að skilja það á nokkurn hátt sem opinbera afstöðu framkvæmdastjórnarinnar 
gagnvart þessari ríkisaðstoð, einkum að því er varðar það atriði hvort hún fullnægir öllum skilyrðum er 
fram koma í aðildarsáttmálanum og hvort hún telst samrýmanleg EB-sáttmálanum.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 31/16 15.6.2006

– Breytt markaðsleyfi (13. gr. reglugerðar (EB) nr. 726/2004) – Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

3.4.2006 Kogenate Bayer Bayer HealthCare AG
D-51368 Leverkusen

Bayer AG
D-51368 Leverkusen

EU/1/00/143/001-006 5.4.2006

3.4.2006 Helixate NexGen Bayer HealthCare AG
D-51368 Leverkusen

Bayer AG
D-51368 Leverkusen

EU/1/00/144/001-003 5.4.2006

3.4.2006 Enbrel Wyeth Europa Limited
Huntercombe Lane South Taplow
Maidenhead
Berkshire SL6 0PH
United Kingdom

EU/1/99/126/001-011 5.4.2006

6.4.2006 NeuroBloc Solstice Neurosciences Ltd
Fitzwilton House
Wilton Place
Dublin 2
Ireland

EU/1/00/166/001-003 10.4.2006

6.4.2006 Sifrol Boehringer Ingelheim International 
GmbH
Binger Straße 173
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/1/97/050/001-006
EU/1/97/050/009-012

10.4.2006

6.4.2006 Rapamune Wyeth Europa Limited
Huntercombe Lane South Taplow
Maidenhead
Berkshire SL6 0PH
United Kingdom

EU/1/01/171/001
EU/1/01/171/007-012

10.4.2006

6.4.2006 Kaletra Abbott laboratories Ltd
Queenborough
Kent ME11 5EL
United Kingdom

EU/1/01/172/001-003 10.4.2006

6.4.2006 Mirapexin Boehringer Ingelheim International 
GmbH
Binger Straße 173
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/1/97/051/001-006
EU/1/97/051/009-012

10.4.2006

10.4.2006 Trizivir Glaxo Group Ltd
Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/00/156/001-002 13.4.2006

10.4.2006 Zerit Bristol-Myers Squibb Pharma EEIG
Uxbridge Business Park
Sanderson Road
Uxbridge UD8 1DH
United Kingdom

EU/1/96/009/001-009 13.4.2006

12.4.2006 Prevenar Wyeth-Lederle Vaccines SA
Rue du Bosquet 15
B-1348 Louvain-La-Neuve

EU/1/00/167/001-007 19.4.2006

– Endring av markedsføringstillatelser (artikkel 13 i forordning (EF) nr. 726/2004) – Godkjent

Vedtaksdato Legemiddelets navn Innehaver av markedsføringstillatelsen
Oppføringsnummer i 
fellesskapsregisteret

Meldingsdato

3.4.2006 Kogenate Bayer Bayer HealthCare AG
D-51368 Leverkusen
Bayer AG
D-51368 Leverkusen

EU/1/00/143/001-006 5.4.2006

3.4.2006 Helixate NexGen Bayer HealthCare AG
D-51368 Leverkusen
Bayer AG
D-51368 Leverkusen

EU/1/00/144/001-003 5.4.2006

3.4.2006 Enbrel Wyeth Europa Limited
Huntercombe Lane South Taplow
Maidenhead
Berkshire SL6 0PH
United Kingdom

EU/1/99/126/001-011 5.4.2006

6.4.2006 NeuroBloc Solstice Neurosciences Ltd
Fitzwilton House
Wilton Place
Dublin 2
Ireland

EU/1/00/166/001-003 10.4.2006

6.4.2006 Sifrol Boehringer Ingelheim International 
GmbH
Binger Straße 173
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/1/97/050/001-006
EU/1/97/050/009-012

10.4.2006

6.4.2006 Rapamune Wyeth Europa Limited
Huntercombe Lane South Taplow
Maidenhead
Berkshire SL6 0PH
United Kingdom

EU/1/01/171/001
EU/1/01/171/007-012

10.4.2006

6.4.2006 Kaletra Abbott Laboratories Ltd
Queenborough
Kent ME11 5EL
United Kingdom

EU/1/01/172/001-003 10.4.2006

6.4.2006 Mirapexin Boehringer Ingelheim International 
GmbH
Binger Straße 173
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/1/97/051/001-006
EU/1/97/051/009-012

10.4.2006

10.4.2006 Trizivir Glaxo Group Ltd
Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/00/156/001-002 13.4.2006

10.4.2006 Zerit Bristol-Myers Squibb Pharma EEIG
Uxbridge Business Park
Sanderson Road
Uxbridge UD8 1DH
United Kingdom

EU/1/96/009/001-009 13.4.2006

12.4.2006 Prevenar Wyeth-Lederle Vaccines SA
Rue du Bosquet 15
B-1348 Louvain-La-Neuve

EU/1/00/167/001-007 19.4.2006



15.6.2006 Nr. 31/17EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

18.4.2006 Vaniqa Shire Pharmaceutical Contracts Ltd
Hampshire International Business 
Park
Chineham Basingstoke
Hampshire RG24 8EP
United Kingdom

EU/1/01/173/001-003 20.4.2006

18.4.2006 Orfadin Swedish Orphan International AB
Drottninggatan 98
S-111 60 Stockholm

EU/1/04/303/001-003 20.4.2006

18.4.2006 Telzir Glaxo Group Ltd
Greenford Road
Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/04/282/001-002 20.4.2006

24.4.2006 Zavesca Actelion Registration Ltd
BSI Building 13th Floor
389 Chiswick High Road
London W4 4AL
United Kingdom

EU/1/02/238/001 26.4.2006

24.4.2006 SonoVue Bracco International BV
Strawinskylaan 3051
1077 ZX Amsterdam
Nederland

EU/1/01/177/001-002 26.4.2006

24.4.2006 Xigris Eli Lilly Nederland BV
Grootslag 1–5
3991 RA Houten
Nederland

EU/1/02/225/001-002 26.4.2006

24.4.2006 Ammonaps Swedish Orphan International AB
Drottninggatan 98
S-111 60 Stockholm

Orphan Europe
Immeuble ‘Le Guillaumet’
F-92046 Paris La Défense 

EU/1/99/120/001-004 26.4.2006

24.4.2006 Trazec Novartis Europharm Limited
Wimblehurst Road
Horsham
West Sussex RH12 5AB
United Kingdom 

EU/1/01/175/001
EU/1/01/175/004-008
EU/1/01/175/011-015
EU/1/01/175/018-021

26.4.2006

24.4.2006 Starlix Novartis Europharm Limited 
Wimblehurst Road
Horsham
West Sussex RH12 5AB
United Kingdom

EU/1/01/174/001-021 26.4.2006



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 31/18 15.6.2006

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

24.4.2006 Trisenox Cephalon UK Ltd
20 Alan Turing Road
Surrey Research Park
Guildford
Surrey GU2 7YF
United Kingdom

Cell Therapeutics (UK) Limited
100 Pall Mall
London SW1Y 5HP
United Kingdom

EU/1/02/204/001 27.4.2006

24.4.2006 Zometa Novartis Europharm Limited
Wimblehurst Road
Horsham
West Sussex RH12 5AB
United Kingdom

EU/1/01/176/001-006 26.4.2006

24.4.2006 Targretin Ligand Pharmaceuticals UK
Ltd
Innovis House
108 High Street
Crawley
West Sussex RH10 1BB
United Kingdom

EU/1/01/178/001 26.4.2006

24.4.2006 Xolair Novartis Europharm Limited 
Wimblehurst Road
Horsham
West Sussex RH12 5AB
United Kingdom

EU/1/05/319/001-004 26.4.2006

27.4.2006 Emtriva Gilead Sciences International 
Limited
Cambridge CB1 6GT
United Kingdom

EU/1/03/261/001-002 2.5.2006

27.4.2006 Aldara Laboratoires 3M Santé
Boulevard de l’Oise
F-95029 Cergy Pontoise Cedex 

EU/1/98/080/001 2.5.2006

27.4.2006 Comtess Orion Corporation
Orionintie 1
FIN-02200 Espoo 

EU/1/98/082/001-004 2.5.2006

27.4.2006 Rebetol Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat, 73
B-1180 Bruxelles

EU/1/99/107/001-005 2.5.2006

27.4.2006 Axura Merz Pharmaceuticals GmbH
Eckenheimer Landstr. 100–104
D-60318 Frankfurt/Main

EU/1/02/218/001-011 2.5.2006

27.4.2006 Abilify Otsuka Pharmaceutical Europe Ltd
Commonwealth House
2 Chalkhill Road
Hammersmith
London W6 8DW
United Kingdom

EU/1/04/276/033-035 2.5.2006



15.6.2006 Nr. 31/19EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

27.4.2006 Lumigan Allergan Pharmaceuticals Ireland
Castlebar Road
Westport
Co. Mayo
Ireland

EU/1/02/205/001-002 2.5.2006

27.4.2006 Ebixa H. Lundbeck A/S
Ottiliavej 9
DK-2500 Valby 

EU/1/02/219/001-013 1.5.2006

27.4.2006 Levviax Aventis Pharma SA
20, avenue Raymond Aron
F-92160 Antony

EU/1/01/192/001-005 2.5.2006

27.4.2006 Ketek Aventis Pharma SA
20, avenue Raymond Aron
F-92160 Antony

EU/1/01/191/001-005 2.5.2006

27.4.2006 Taxotere Aventis Pharma SA
20, avenue Raymond Aron
F-92160 Antony

EU/1/95/002/001-002 4.5.2006

27.4.2006 Fasturtec Sanofi-Aventis
174, avenue de France
F-75013 Paris

EU/1/00/170/001-002 2.5.2006

27.4.2006 PegIntron Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat, 73
B-1180 Bruxelles

EU/1/00/131/001-050 2.5.2006

27.4.2006 ViraferonPeg Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat, 73
B-1180 Bruxelles

EU/1/00/132/001-050 2.5.2006

27.4.2006 Viraferon Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat, 73
B-1180 Bruxelles

EU/1/99/128/001-037 2.5.2006

27.4.2006 IntronA Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat, 73
B-1180 Bruxelles

EU/1/99/127/001-044 2.5.2006

27.4.2006 Keppra UCB SA
Allée de la recherche, 60
B-1070 Bruxelles

EU/1/00/146/001-030 2.5.2006



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 31/20 15.6.2006
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15.6.2006 Nr. 31/21EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

– Breytt markaðsleyfi (38. gr. reglugerðar (EB) nr. 726/2004) – Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

10.4.2006 Porcilis Porcoli Intervet International BV (NL)
Wim de Körverstraat 35
5831 AN Boxmeer
Nederland

EU/2/96/001/001-010 13.4.2006

18.4.2006 Eurican Herpes 205 Merial
29, avenue Tony Garnier
F-69007 Lyon

EU/2/01/029/001-003 20.4.2006

24.4.2006 Sevoflo Abbott laboratories Ltd
Queenborough
Kent ME11 5EL
United Kingdom

EU/2/02/035/007 26.4.2006

Þeim er vildu kynna sér opinbera matsskýrslu um ofangreind lyf og tengdar ákvarðanir er bent á eftirgreinda 
stofnun:

The European Medicines Agency
7, Westferry Circus, Canary Wharf
London E14 4HB
United Kingdom




